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LE us 
SCHTROUMPFS 
es à 


4 Foraute de à piere 
bre 


nie des racines de 
gore GR ter 


5 
PTE où 


les de 
Fait & En ES ie À 


.…BRAISES DE CHÊNE / A ce 
MOMENT, ON Y FERA DISSOUDRE 
UN PÉTIT. SCHTROUMPF / 


UN, SCHTROUMPF ?! 
QU'EST. CE QUE C'EST 
QUE GA? 


SCHTROU... SCHTROUMPE ? 
AHVOiLÀ {.. SORTE DE PETIT GÉNIE 
HABITANT LE PAYS MAUDIT, MAIS 
QUE LON RENCONTRE PARFOIS 
DANS NOS RÉGIONS . 


LES SCHTROUMPFS ONT UN 
LANGAGE SPÉCIAL/ILS PARLENT 
ISCHTROUMPF /iLS SONT, OIT-ON, 
TRÈS FRIANDS D'UNE PLANTE 

lAPPÈLÉE : SALSEPAREILLE D. 

AH-AAAH! 

LA GRAVURE CI-CONTRE 
REPRÉSENTÉE UN 


BON/EH BIEN, MOI, LE 
SORCIER GARGAMEL,JE 
VAIS RÉALISER CETTE 
FORMULE / 


ET POUR COMMENCER, 
JE VAIS CAPTURER UN 
ISCHTROUMPF /HA /Ha HA! 


Puiens ,AzRAELTY 
AU TRAVAIL 
> # : 


IL N'YA PAS DE SCHTROUMPF. QUI 
TIENNE /LE GRAND SCHTROUMPF NOUS 
À DIT DE SCHTROUMPFER DES NOK, ET 
NOUS SCHTROUMPFERONS DES NOIX / 


LE GRAND SCHTROUMPF / 
LE GRAND SCHTROUMPF/ 
S'IL VEUT DES NOIX,IL 
N'A QU'A ALLER LES 
SCHTROUMPFER 
LUI-MÊME / 


OH/C'EST TRÈS VILAIN 


ON N'A QUA DIRE 
DE SCHTROUMPFER / 


QU'ON N'EN A PAS 
SCHTROUMPFÉ / 


JE LE DIRAI AU 
GRAND SCHTROUMI 


DE LA SALSEPAREILLE/ 
TOUT UN SCHTROUMPF 
DE SALSEPAREILLE // 


MIAM-MIAM / 
VIENS VITE / 


MAIS..LE GRAND 


OH/FICHE-MOI LA SCHTROUMPF 
scnréoumer À om.) 


AVEC TON GRAND SCHTROUMPF,/ 


LE GRAND scHTRouMPr 
À DIT DES NOIX ET PAS. 


À MOI /JE suis 
SCHTROUMPFÉ// MECS 


AU MÊME INSTANT, 


ga yEsT/LE PIÈGE A 
FONCTIONNE /HA/HA! 


VIENS, 
AZRAËL / 


TU VOIS ?LA GOURMANDISE| 
EST UN VILAIN 

ISCHTROUMPF / ON EST 

TOUJOURS _PUNI / 


CESSE DE ME FAIRE DE 
LA SCHTROUMPE ET 

AIDE-MOI PLUTÔT À ME, 
SCHTROUMPEFER DE LA / 
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Ha/Ha /HA/ c'esT 


BIEN 


UN SCHTROUMPF, 


[VOULEZ-VOUS ME | HA/HA! 
HA/ 


NON, AZRAËL / 
CE N'EST PAS 


NOM DUN SCHTROUMPF / 
C'ÉTAIT UN GUET-APENS / 


VIENS, AZRAËL, 


À NOUS RENTRONS/ 
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UN peu PLUS TARD. 


ET VOILÀ / DEMAIN, 
A L'AUBE, JE TE 
SORTIRAÏ DE 
TA CAGE. 


= 


FST 4 


POUR TE FAIRE Dissou- | 
DRE DANS_ UNE SOLUTION 
A BASE DE VENIN DE 

SERPENT / HA /HA/HA / 


TU SERVIRAG À RÉALISER 
LA PIERRE PHILOSO- 
PHALE . £ 


«QUI PERMET DE CHAN- 
GER LES MÉTAUX EN 


JE SERA) RICHE 
IMMENSÉMENT. RICHE / 


C'EST AFFREUX //1L FAUT 
ALLER PRÉVENIR LE 
GRAND | SCHTROUMPF / 


je] 
= 
$ 


bs 


TOUT CET OR AUGMENTERA 
ENCORE MA PUISSANCE /.. 
CAR JÉ SUIS DÉJÀ PUISSANTÉ. 


REGARDE CES FLACONS / 
ILS RENFERMENT DES 


CETTE FIOLE , PAR 

EXEMPLE, CONTIENT 
UNE LIQUEUR QUI 
REND INVISIBLE / 


CELLE-CI TRANSFORME 
CELUI QUI LA BOIT EN 


3 
SX ep 


CELLE -CI,AU CONTRAIRE, 
RÉDUIT À LA TAILLE 
D'UN POUCE / 
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IQUANT À CELLE-CI, C'EST | [UNE SEULE GOUTTE, ET. 
ÛN POISON VIOLENT / 


{ 
\ 


ûÔ 


AZRAËL! 


B'EN Al BESON 
POUR. 
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CEPENDANT, AU PAYS MAUDIT... 


ET IL LA 
SCHTROUMPFÉ 
DANS UNE CAGE, 


BON SCHTROUMPF 7 IL 
FAUT SCHTROUMPFER 
CE MALHEUREUX / 


QUI GRAND SCHTROUMPF /| 
ET DEMAIN, IL LE FERA 
SCHTROUMPFER DANS DU 
ISCHTROUMPF 

DE SERPENT / 


VITE/RASSEMBLEZ TOUS LES SCHTROUMPFS 7 
NOUS SCHTROUMPFONS SUR L'HEURE / 


SOS BIEN SAGE / 
AZRAËL ET MOI ALLONS 

CHERCHER DES RACINES 
DE MANDRAGORE / 


CETTE FOIS JE SUIS JE NE REVERRAI PLUS 
BIEN SCHTROUMPFÉ/ | [JAMAIS LE SCHTROUMPF 
MAODIT À 


LE GRAND SCHTROUMPE/ 
JE SUIS SCHTROUMPFÉ / 


courace/ 
D/ nous ALLONS TE 
BE ScHTRoUMPrER 
Æ DE LA/ 


EH ZMAIS JE VAIS 

ME CASSER LA 

SCHTROUMPF, 
Mot /, 


Hi. il 
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Ye 


Milles 


ON VEUT S'ÉCHADPER, 
HEIN 2. ATTENDS / 


VOILÀ /TU PEUX TOUJOURS 
ÉSSAYER MAINTENANT/ 
HA/HA/HAÏ 


VOYONS /esr-ce QUE JE DOIS EN AVOIR 
J'AI TOUS LES INGRÉ- LÀ-HAUT/VIENS, 
DIENTS ZHMM/.IL ME 
MANQUE LE SOUFRE / 


VITE/ TRoIS 
SCHTROUMPFS 
SUR LA CAGE/ 


SCHTROUMPFEZ - MOI 
CETTE CORDE, 
LA -BAS/ 


ÇA Y EST ? ALLEZ -Y#/ 
SCHTROUMPFEZ / 
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— 


ATTENTION / LE VOILÀ/ 


COMMENT CETTE. LIME 
EST-ELLE LA ? ET CETTE 
CORDE ?..BIZARRE/ y 


ENFIN/ JE VERRAI ÇA 

PLUS TARO/ IL FAUT 

QUE JE ME METTE AU 
s * TRAVAIL/ 
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La er VOnÂ/IL NE ME RESTE PLUS 
QU'À ATTENDRE L'AUBE POUR 
(on: CHAUFFER CECI AUX PREMIERS 


/ RAYONS DU SOLEIL/ 
Ÿ d HA/HA/HA! 


JE VAIS EN PROFITER 
POUR DORMIR UN PEU/ 
JE suis 

FATIGUE / 


CA Y EST /IL PAUVRE SCHTROUMPF COMMENT 
SCHTROUMPFE/ ] VA-T-ON LE SCHTROUMPFER, 
MAINTENANT ? 


Si seuLEmENT NOUS | [MAIS c'EST UNE BONNE 
AVIONS LA ScHreoUMPr | | ScHTReOUMPF,çA / 
DU CADENAS/. 
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HEp/PSSST/ TU N'AS Pas NON / 
VU OÙ IL A SCHTROUMPFÉ 

LA SCHTROUMPF DU 

CADENAS / 


IL FAUT LA SCHTROUMPFER/ 
EN AVANT / SCHTROUMPFONS 
PARTOUT 


NON! ça, c'est Y au? 


wCLOU Z 


OÙ PEUT-IL BIEN L'AVOIR 
SCHTROUMPFÉE ? 
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IL FAUT. SCHTROUMPFER 


QUELQUE CHOSE, 
SINON +. 


NOUS NE POURRONS  RIEN 
SCHTROUMPFER, TANT. QUE 
CE CHAT SERA LÀ /.. COMMENT 
NOUS EN DÉBARRASSER 7. 
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IL SUFFIT QUE L'UN DE NOUS AILLE 
SE SCHTROUMPFER DEVANT LA FENÊTRE 
OUVERTE / LE CHAT SCHTROUMPFE SUR LU 
ET TOMBE DEHORS / ON REFERME LA 
FENÊTRE, ET LE TOUR EST 

SCHTROUMPFÉ / 


BRAVO/ÇA ,C'EST UN ET BONNE 
BON SCHTROUMPF / LÀ scurroumpr! 


BON/ NOUS POUVONS CONTINUER 
À SCHTROUMPFER LA SCHTROUMPF) 


DU CADENAS / Es 4 
Woi 2 


J'AI BIEN EME DE 
SCHTROUMPFER 
TOUTES CES SALES 
SCHTROUMPFS 
PAR TERRE / 


> 
Va ET 
ES 


TU ES scHrroumMpr? | | MAIS ON PEUT 
TO VAS RÉVEILLER SCHTROUMPFER_ AUTRE 
LE SCHTROUMPF/ CHOSE / ATTENDS / 


SCHTROUMPFONS LE CONTENU DE 
CETTE SCHTROUMPF 


AH/C'EST TOi, AZRAËL ? 
FAIS UN PEU MOINS 
DE BRUIT, VOYONS / 


IL L'A PEUT-ÊTRE 
SUR LUI/ 


C'EST JUSTE 
SCHTROUMPFS 
ILME FAUT ON 
VOLONTAIRE / 


LZ 


C'EST BON/ J'AI COMPRIS/ 
N'IRAI MOI-MÈME BANDE, 
DE SCHTROUMPFS / 


POURVU QU'IL NE SE 
SCHTROUMPFE PAS / 


PAS MOYEN !. 
TANT PIS/ JE 
SCHTROUMPFE 
LE TOUT POUR 
LE TOUT! 


. 


CZ 


GRAND SCHTROUMPF, VOUS 
ÊTES UN SCHTROUMPF // 
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UN PEU PLUS 


À GAUCHE /.. 
ÇA Y EST / 


AZRAËL 7. TIENS ,IL 
N'EST PAS LÀ ?.. IL SERA 


SORTI FAIRE UN TOUR/ 


AH/VOYONS 
COMMENT VA 
NOTRE PETIT 
SCHTROUMPF 


AH/ÇA.. COMMENT CETTE) 
CLEF EST-ELLE ARRI- 
VÉE JUSQUE -LA ? 

v 


EX 


JE_DEVIENS FOU, MOI / 
IL FAUDRA QUE JE 
PRENNE QUELQUES 
GRAINS D'ELLÉBORE 


OUBLIONS TOUT ÇA/ 

VOICI L'AUBE / AÛ 

TRAVAIL / * 
« 


CETTE FOIS, TOUT EST 
SCHTROUMPFÉ / 
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VOILÀ /LES PREMIERS RAYONS 


Le TERRE 
CETTE MIXTURE / À PRÉSENT, 
LU NS SE 


ÇA Y EST/JE PEUX 

Ÿ METTRE LE 

SCHTROUMPF / 
: ù 


C'EST AFFREUX / ON NE TANT PIS ! 
VA PAS LE LAISSER 


EN AVANT! 


w 
Ë 
( 
mn 
e] 
k 
3 
c] 
CA] 


pluie reenvs LE 
SCHTROUMPF / 
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hourrA! Ÿ vire /scurTroumProns -Novs 
AVANT QU'ILNE REVIENNE À LI ! 


OLF/EN ROLTE POUR 
LE SCHTROLMPF MAUDIT ! 


LE GRAND SCHTROLMPF NOUS 
AVAIT DIT DE SCHTROLMPFER 
DES NOIX ET PAS DE LA SAL- 
SÉPAREILLE / IL FAUT TOU- 
JOURS ÉCOUTER LE GRAND 
SCHTRODMPF CAR LE 

GRAND SCHTROUMPF 


QESQPE S'EST-IL || LES SCHTROLMPFS 


où SONTALS 7 


PARTS  W 
CORNES DL DIABLE / > 
LS NE PEUVENT | 
ÊTRE LOI / 


VITE /MON ÉLIRE 
QU THANSFORME 
EN GÉANT, ET SE LES 
ADFAI VITE 
RATYRAPÉS !/ 


JE LES 
ÉCRABODILLERA\ 
TOUS / JE LES 
PIÉTINERA / 
HA/HA HA ! 


44 


LES 
MINI-RÉCITS 
SCHTROUMPES 


. Les Schtroumpfs noirs 

. Le Voleur de Schtroumpfs 
. LŒuf et Les Schtroumpfs 
. Le Faux Schtroumpf 

. La Faim des Schtroumpfs 
. Le Centième Schtroumpf 
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